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PHONETICS: LETTERS INTRODUCED IN LESSONS 7 AND 8 

 
Position in 
Alphabet 

 
Consonants 

2 ´ μ [p‘] 

3 ¶ · [k‘] 

6 ¼ ½ [z] 

13 Ê Ë [kh] 

16 Ð Ñ [h] 

18 Ô Õ [gh] 

23 Þ ß [sh] 

30 ì í [v] 

ºë Ëá½ ã»Ù, »ë μ³ñÇ μ³Ëï »Ù:  

 

Homonyms: Homophones and Homographs 
Words with an identical form are called homonyms. They are specified as homophones, if they 
sound the same but their meaning is different. The spelling can be different or identical. 
Homophones with identical spelling are called homographs. Most Armenian homophones are not 

homographs. They emerged as a result of the historical sound changes.  

  

 

 

·³ÛÉ wolf ù³ÛÉ step 

·³ñ if he would come ù³ñ stone 

Ñûï flock Ñáï smell 

Ûû¹ article, joint Ñá¹ there 

ë¿ñ love ë»ñ milk cream 
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Minimal Pairs are near-homophones; they differ, as you know, by one sound feature. The minimal difference 
in their pronunciation often becomes a challenge for beginner students. Practice the differences in sound and 
meaning in the following minimal pairs: 
  

Phonetic Drills 

³Õï dirt ³Ëï disease 

μáÛñ fragrance μÇõñ many1

·³ÛÉ wolf ·³É to come 

·Çñù book ·ÇñÏ lap, hug, embrace 

»ñ·  
 

song 

 

»ñÏ  
 

literary creation 

Ë»Éù brains Õ»Ï spinning wheel 

ËÇõë pulp, poultice ÑÇõë hair braid 

Ëáï  grass Ñáï smell 

Ëáõ½»É to cut short Ûáõ½»É to excite 

Ï³Õ lame Ï³Ë hanging 

ÏÇñ lime ·Çñ letter, writing 

Ù³½   hair Ù³ë part 

Ù»Õù sin; poor, wretched Ù»ÕÏ voluptuous 

ÛáÛ½ feeling ÛáÛë hope 

ëáË onion ëáõÕ expensive 

í³ÕÁ tomorrow í³ËÁ the fear 

û¹ air áí who 

ûÕ    ring áÕ  vertebra 

 

GRAMMAR 

The Verb 
The verb is the most flexible part of speech in Armenian. It undergoes different grammatical changes 

to relate to participants of action—subject and/or object, and its circumstances—time, probability, continuity, 
etc. Verb modifications in the grammatical categories of mood, tense, person, and number constitute the 
conjugation of verbs. Conjugated verbs are also called oblique verbs opposite to the infinitive and participles. 
All verbs are also characterized with the grammatical categories of aspect and voice. 
1. Verbal mood expresses the speaker’s attitude toward the action. The verb in Armenian has three moods: 

indicative (real, stated action), imperative (command, request for action), and subjunctive (unreal, 
hypothetic action).2  

                                                           
1 10, 000 in Old Armenian 
2 The Old Armenian verb nominally has these same three Moods, but neither grammatical meanings nor forms 
are the same as in modern Western Armenian. 
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2. Verbal tense denotes the time of action relative to the act of speech: present (during the speech act), past 
(before the speech act), future (after the speech act). 

3. Verbal person denotes the doer of action: first person (speaker), second (listener), third (another party). 
4. Verbal number denotes the number of doers: singular (one), plural (two or more doers).  
5. Verbal aspect denotes complete or incomplete of action relative to the act of speech: present perfect 

(complete before the speech act), past perfect (complete at some definite point before the act of speech), 
and continuous or progressive (incomplete action, going on at some point in the past, present, or future). 
Perfect tenses are presented in the next lesson, and the progressive, as we saw in the previous lesson, has 
no systematic expression in standard Armenian (Ïáõ ·³Ù Ïáñ is colloquial). 

6. Verbal voice denotes the relation between the action and its doer. Like the aspect, it is expressed in both 
conjugated—oblique forms and non-conjugated—infinitive or participle forms. 

• Neutral verbs indicate actions performed by subject, without direct objects. 
• Active verbs indicate actions performed by subject on a direct object. 
• Causative verbs indicate actions caused by subject and performed by direct object (details in Lesson 12). 
• Passive verbs indicate actions performed by subject and received from indirect object (details in L 14). 
• Repetitive verbs indicate a repeating action; they represent a lexical category of verbs (details in L 14). 
 

Mood of Verbs 
 Verbal mood shows the speaker’s attitude toward the action or state described. The following table 
illustrates verbal moods with their main tenses. 
 

Mood Indicative Mood Subjunctive Mood Imperative Mood 

For Speaker’s 
Attitude 

Real Action, Fact,  
Statement, Description 

Possibility, Desire,  
Supposal 

Request, Command 
Directed to Listener 

Tense First, Second, Third Person, Singular and Plural Second P., Sing. & Pl. 

Present ÏÁ ï»ëÝ»Ù - - 

Past ÏÁ ï»ëÝ¿Ç, ï»ë³Û 3 - - 

Future åÇïÇ ï»ëÝ»Ù ï»ëÝ»Ù ï»°ë, ï»ë¿°ù 

Future in the Past åÇïÇ ï»ëÝ¿Ç ï»ëÝ¿Ç - 

 

Indicative Mood 
 The Indicative Mood shows real actions which take place in the present; which were going on, took 
place, or have taken place in the past; or which will happen in the future. This is in contrast to the imperative 
mood, which shows a request to action, and to the subjunctive mood, which shows unreal, desirable action. 
The indicative mood differentiates three grammatical persons in singular and plural, as the subjunctive mood 
and opposite to the imperative mood. Also, the grammatical aspect of complete vs. incomplete action is 
expressed in the indicative mood (e.g., past imperfect for incomplete action ÏþÁÝ¿Ç I was doing, and simple 
past for complete action, ÁñÇ I did).4

 

Imperative Mood 
The Imperative mood has the fewest forms by virtue of the nature of the expressed action: it invites 

(requests, asks, commands, demands, appeals, pleads) the listener to act; and it can take place only after the 
invitation has been made, that is, in the future. Therefore, it only differentiates second person in the singular 
and plural⎯e.g., »Ïáõ°ñ, ºÏ¿°ù Come! The latter refers to multiple subjects/listeners, or, formally, to a 
singular subject (details in Lessons 7). 

                                                           
3 Also ï»ë»ñ »Ù, ï»ë³Í »Ù; the perfect tense forms are introduced in Lesson 10, with the letter Ì Í.  
4 The formation of the indicative tenses is described in Lessons 5, 6, 8, 10, 11. 
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Subjunctive Mood 
 The subjunctive mood shows hypothetic, unreal actions whose occurrence is or was desirable 

(subjunctive present/past). It expresses wish, willingness, dream, directive, 
possibility and probability. Cf.: the illustration to the left: I wish or let it be that I 
sit on the rug and get into the fairy tale. 

 
¶áñ·ÇÝ ÝëïÇÙ,  

Ñ»ùÇ³ÃÇÝ [hekiatin] 
Ñ³ëÝÇÙ: 

 The subjunctive mood differentiates all person-number forms in present 
and past tenses. The present subjunctive constitutes the content verb in simple 
present tense without the particle ÏÁ⎯for instance, ï»ëÝ»Ù let me see, I wish I 
see, or if I see. The past subjunctive is the same in past imperfect form⎯e.g., 
ï»ëÝ¿Ç if I saw, I wish I saw, etc. That is, the subjunctive present and past 
formally coincide with the conjugated verb in the indicative simple present and 
past imperfect without any pre-particles. 
 

Conjugation Sample 
  

Present Subjunctive 
Infinitive  ëÇñ»É ÁÉÉ³É ÝëïÇÉ 
»ë ëÇñ»Ù ÁÉÉ³Ù ÝëïÇÙ
¹áõÝ ëÇñ»ë ÁÉÉ³ë ÝëïÇë
³Ý ëÇñ¿ ÁÉÉ³Û ÝëïÇ
Ù»Ýù ëÇñ»Ýù ÁÉÉ³Ýù ÝëïÇÝù
¹áõù ëÇñ¿ù ÁÉÉ³ù ÝëïÇù
³ÝáÝù ëÇñ»Ý ÁÉÉ³Ý ÝëïÇÝ

 
Past Subjunctive 

»ë ëÇñ¿Ç ÁÉÉ³ÛÇ Ýëï¿Ç
¹áõÝ ëÇñ¿Çñ ÁÉÉ³ÛÇñ Ýëï¿Çñ
³Ý ëÇñ¿ñ ÁÉÉ³ñ Ýëï¿ñ
Ù»Ýù ëÇñ¿ÇÝù ÁÉÉ³ÛÇÝù Ýëï¿ÇÝù
¹áõù ëÇñ¿Çù ÁÉÉ³ÛÇù Ýëï¿Çù
³ÝáÝù ëÇñ¿ÇÝ ÁÉÉ³ÛÇÝ Ýëï¿ÇÝ

 
 The negative subjunctive shows undesirable or not recommended actions. It is formed with the 
simple addition of the negative particle ã- to the content verb⎯cf.: 
 

Negative Infinitive ãμ»ñ»É ãË³Õ³É ãëáñíÇÉ

Subjunctive Present  »ë ãμ»ñ»Ù ¹áõÝ ãË³Õ³ë ³Ý ãëáñíÇ 
Subjunctive Past Ù»Ýù ãμ»ñ¿ÇÝù ¹áõù ãË³Õ³ÛÇù ³ÝáÝù ãëáñí¿ÇÝ 

 

  Note: 
• The modern Armenian subjunctive present and past formally correspond to Krapar simple present and 

past imperfect, indicative mood. The particle ÏÁ is the sole formal difference (thus, the indicator of 
factuality) between the modern subjunctive present/past and simple present/past imperfect in indicative.  

• The five defective verbs you are familiar with—»Ù, Ï³Ù, áõÝÇÙ, ÏñÝ³Ù, ·Çï»Ù—have a 
subjunctive form in indicative. Their subjunctives are derived from lexically different verbs—ÁÉÉ³É, 
áõÝ»Ý³É, Ï³ñ»Ý³É, ·Çï»Ý³É, details see in Lesson 13.  

• » and Ç verbs have the same endings in the subjunctive past, parallel to the past tense forms of the 
auxiliary verb »Ù.  

• In ³ verbs a connecting Û appears before vowel endings⎯e.g., Ë³Õ³ÛÇù; that is, in all forms except 
the third person singular in the past; i.e., ÁÉÉ³ñ, Ï³ñ¹³ñ. 
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Use of the Subjunctive Mood 
 The subjunctive mood is frequently used in spoken language and in poetry to indicate nonfactual 
actions. Compare, for example, the following complex sentences with the subjunctive present (supposition) in 
the subordinate clause and the simple future tense (fact) in the main clause:  
 

Simple Future Tense (Main Clause) Subjunctive Present (Subordinate Clause) 

îáõÝ åÇïÇ ·Ý»Ù, »ñμ ¹ñ³Ù áõÝ»Ý³Ù: 
I will buy a home. when I have money. 
Buying is a fact for the future Having the money is desirable but not real at the moment.  

È³õ åÇïÇ ÁÉÉ³Û, »ñμ ïáõÝ áõÝ»Ý³Ù: 
It will be good when I have a home. 
Being good is real for the future. Having the house is the desirable yet unreal action. 

 
 The main difference from the indicative mood is that the subjunctive expresses a possible chance for 
action, while the indicative describes facts or real actions. Roughly, the translation of the indicative would be: 
ÏþÁÝ»Ù I do it, ÏþÁÝ¿Ç I was doing it, ÁñÇ I did it, åÇïÇ ÁÝ»Ù I will do it, and the subjunctive, 
ÁÝ»Ù if I do it, ÁÝ¿Ç if I did it. Compare and contrast also familiar from previous lesson idiomatic 
responses to the question ÆÝãå¿±ë »ë: How are you? 

 

Indicative È³õ »Ù: I am fine. 

Mood ²Õ¿Ï »Ù: I am fine. 

 È³õ åÇïÇ Áë»Ýù: We will say fine. 

Subjunctive È³õ Áë»Ýù, É³õ ÁÉÉ³Ýù: Let’s say well and be well. 

Mood È³õ Áë»Ýù, É³õ Éë»Ýù: If we say good things, we hear good things. 

 ¸áõù É³õ ÁÉÉ³ù:  You be well. 
  
 The subjunctive past shows actions which would have been desirable and sought-after in the past, 
depending on a condition, contrary to the indicative future in the past, which shows actions that were actually 
going to take place in the past. Compare:  
 

ºñ¿Ï ÇÝãáõ± Ù»½Ç ã»Ï³ñ: Why didn’t you come to our place yesterday? 

Ø³ÝãáõÝ ùáíÁ åÇïÇ ÙÝ³ÛÇ »Õ»ñ, ÙÇÝ³Ï ¿ñ: I had to stay with the child; he was alone. 

¶³ÛÇñ Ý¿ 5, ß³ï åÇïÇ ËÝ¹³ÛÇñ: If you had come, you would have laughed a 
lot. 

  

äÇïÇ Ï»Ý³ÛÇ, åÇïÇ ËÝ¹³ÛÇñ are real actions (indicative future in the past) 
depending on ·³ÛÇñ, a desirable, conditional action (past subjunctive). The latter is unreal in any context, 
whereas one of the future in the past actions actually took place in the described setting—s/he stayed; if not, 
the other indicative action would convert into a fact: s/he would have had fun at his friend’s home. Thus, the 
subjunctive in the past often shows conditional actions. 

 

Subjunctive for Indirect Directives 
 Subjunctive also shows an invitation to act, especially in the first person plural: ù³É»Ýù let’s 
walk, »ñ·»Ýù let’s sing, and in negative, second person singular: ãù³É»ë, ã»ñ·»ë. It is a subtle way 

                                                           
5 Remember that Ý¿ if is typical to conversational style; the recommended standard is »Ã¿ preceding the verb. 
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of giving instructions, directing one’s actions, especially obvious in the first person plural forms which do not 
always includes the speaker. For example, a conductor telling the choir members, »ñ·»Ýù does not sing 
himself; cf. also a dentist suggesting the patient—μ³Ý³Ýù μ»ñ³ÝÁ let’s open the mouth. These are 
called indirect or mitigating directives.  Subjunctive for directives characterizes informal speech; its main 
difference from imperative is in that the subjunctive offers to act in a desired way, supposedly leaving a 
choice, while the imperative directly appeals to action.6 Cf.: 
 

Subjunctive Imperative
Î³ñÏ³Ý¹³Ï ÙÁ ï³±ë£ Î³ñÏ³Ý¹³Ï ÙÁ ïáõ°ñ£
Would you give me a (piece) of pie? 
 

Give me a piece of pie!

²Ûëûñ Ï³ñÏ³Ý¹³Ï ãáõï»ë, ä³Ñù ¿£ Î³ñ¹³Ý¹³Ï ÙÇ° áõï»ñ£ ä³Ñù ¿£
It’s better if you don’t eat pie today (or: you shouldn’t 
eat) it’s Lent. 
 

Don’t eat pie, it’s Lent.

âÇÝ³Ï³Ý Ï»ñ³Ïáõñ ³åëåñ»Ýù£ âÇÝ³Ï³Ý Ï»ñ³Ïáõñ ³åëåñ¿°£
Let’s order Chinese food. 
 

Order Chinese food.

âÇÝ³Ï³Ý ãáõï»Ýù, ÇõÕáï ¿£ âÇÝ³Ï³Ý ÙÇ° áõï»ñ, ÇõÕáï ¿£ 
Let’s not eat Chinese, it’s fatty. 
 

Don’t eat Chinese, it’s fatty.

 
The dialogue below illustrates subjunctive in different types of usage. Modern English has no exact 

grammatical equivalent for it. The indicative present and future in the past are often employed in translation, 
with modal verbs, constructions with the let + content verb; if constructions; constructions (I) wish, want to + 
the content verb, etc. Interrogative subjunctive usually translates: ÁÝ»±Ù shall/should I do it? ÁÝ»±Ýù 
should we do it? 
 

È³õ ·Çñù ÙÁ ÏÁ Ï³ñ¹³Ù, μ»ñ»±Ù` ¹áõÝ 
³É Ï³ñ¹³ë: 7

I am reading a good book; do you want me to 
bring it so that you can read it too? 

´»°ñ, »õ »Ïáõ°ñ ùÇã ÙÁ ù³É»Ýù å³ñï¿½Á: Bring it and let’s stroll through the garden. 

²Õáõáñ û¹ ¿: ÐáÝ ÝëïÇ±Ýù, Ñá·Ç°ë:  The weather is nice. Perhaps we can sit there, 
sweetheart?  

àã, Ñá¹ ãÝëïÇÝù, É³±õ, ³ñ»õÁ ß³ï ¿: No, let’s not sit there, OK? It is very sunny. 

²Õ¿Ï, »Ïáõñ ßáõùÇÝ Ï»Ý³Ýù: 
ä³Õå³Õ³Ï μ»ñ»±Ù ù»½Ç, Ñá·Ç°ë£ 

All right, let’s stay in the shade. Would you 
like me to bring ice cream for you? 

â¿°, ã¿, å³Õå³Õ³Ï ãáõï»Ýù, å³Õ ¿£ Oh, no, let’s not have ice cream, it’s cold. 

àëÏÇ μ³Ý³ÉÇÇÝ ï»ÕÁ ·Çï»±ë:  Do you know the location of the golden key? 

¶ÇïÝ³ÛÇ, ù»½Ç ³É ÏþÁë¿Ç:  If I knew, I would also tell you.  

ºñ³ÝÇ ³Ý³ÝÏ ûñ ÙÁ ÁÉÉ³ñ, áñ 
³ßË³ñÑÇë íñ³Û áã Ù¿Ï í³ï μ³Ý 
ãÁÉÉ³ñ: 

I wish there was such a day that not one bad 
thing happened in the world. 

ºñ³ÝÇ ·áñ·ÇÝ Ýëï¿ÇÝù, Ñ»ùÇ³ÃÇÝ 
Ñ³ëÝ¿ÇÝù: 

I wish we could sit on the carpet and we could 

enter the    fairy tale. 

                                                           
6 In Spanish grammar, this usage of subjunctive is viewed as imperative. 
7 Conversational style; the standard sounds as: È³õ ·Çñù ÙÁ ÏÁ Ï³ñ¹³Ù, Ï°áõ½»±ë μ»ñ»Ù`áñ ¹áõÝ 
³É Ï³ñ¹³ë£ or, with imperative: ÏÁ μ»ñ»Ù ¹áõÝ ³É Ï³ñ¹³°£
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Declension 
 The system of noun endings is called declension. A noun with a specific ending is a case or declined 
form. The declined forms connect words in speech by relating them to each other, e.g.: ²ÝÇÇÝ ïáõÝÁ Ani’s 
home, ²ÝÇÇÝ is a declined form, its case ending -ÇÝ expresses the relation of belonging to Ani. There are 
several ways in which words relate in speech—declension, conjugation, prepositions, word order, etc.8  

In the texts and illustrations of previous lessons you have met many declined nouns. Now we can 
systematize them. Armenian has six cases for nouns and pronouns. A majority of nouns belong to declension 
Ç; that is, they add the ending -Ç for the genitive singular; as a rule, it is followed by the definite articles, thus 
the ending is -ÇÝ. All other cases derive from either the genitive or the nominative (direct) forms. As shown 
in the table, the accusative case formally coincides with the nominative, and the dative, with the genitive but 
they differ in meaning and function. Declined forms can take plural endings before the case ending and 
articles after them. 
 

 
Case Name 

 
Singular Form 

 
Plural Form 

General Meaning and 
Functions 

Nominative 
àõÕÕ³Ï³Ý 

²ÝÇ- 

å³ñï¿½- 

 

å³ñï¿½Ý»ñ- 

Subject: that which does or is. 

Accusative 
Ð³Ûó³Ï³Ý 

²ÝÇ 

å³ñï¿½ 

 

å³ñï¿½Ý»ñ 

Direct object: bears or 
undergoes action. 

Genitive 
ê»é³Ï³Ý 

²ÝÇ-Ç 

å³ñï¿½-Ç 

 

å³ñï¿½Ý»ñ-áõ 

Attribute: belonging to, 
concerning. 

Dative  

îñ³Ï³Ý 

²ÝÇ-Ç 

å³ñï¿½-Ç 

 

å³ñï¿½Ý»ñ-áõ 

Indirect object: approach. 

Ablative 
´³ó³é³Ï³Ý 

²ÝÇ-¿ 

å³ñï¿½-¿ 

 

å³ñï¿½Ý»ñ-¿ 

Indirect object: cause, source; 
departure in time & place.. 

Instrumental 
¶áñÍÇ³Ï³Ý 
 

²ÝÇ-áí 

å³ñï¿½-áí 

 

å³ñï¿½Ý»ñ-áí 

Indirect object: tool, for 
action, its means & manner. 

  
In modern Armenian, Ç is the dominant declension in singular, and áõ in plural; several other declension 

types employ other case endings or affixes. Declension divides into two general types: agglutinating and 
ablauting. 
• Agglutinating, or external declension employs endings⎯e.g., ûñ day, ûñáõ³Ý day’s, Ù³Ýã, boy, 

Ù³Ýãáõ boy’s, Ù³ÝáõÏ child, Ù³ÝÏ³Ý child’s. 
• Ablauting, internal declension or inflection occurs with a shift in root vowels or diphthongs⎯e.g., ßáõÝ 

dog, ß³Ý dog’s, ³ñÇõÝ blood, ³ñ»³Ý blood’s, Ñ³Ûñ father, Ñûñ father’s.  
 

 Grammatical and phonetic vowel shifts are different phenomena: inflection should not be confused 
with mere phonetic change without grammatical meaning.9 Note that, in ablative and instrumental cases, 
inflection is accompanied by ending addition⎯e.g., Ñûñ father’s, ÑûñÙ¿ from father, ÑûñÙáí, with 
father. On the other hand, during declension, as for other additions from the right, the lexical stress moves to 

                                                           
8 Armenian is an agglutinative language; that is, most words⎯nouns, verbs, some pronouns⎯add 
grammatical endings in order to relate words and form sentences. Due to word endings, the order is not as 
important as it is in English. 
9 For more details see Lesson 15 and Appendices 7 and 9. 
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the end; this can cause a shift in root vowels and diphthongs, as you know from Lessons 3 and 5. Cf., the 
following case forms accompanied with a vowel shift: ï³ñÇ - ï³ñáõ³Û, ÛáÛë - ÛáõëáÛ, 
Ù³ÝáõÏ - Ù³ÝÏ³Ý. This is a quite common phenomenon.  

Another typical factor in declension is the occurrence of parallel forms: nouns declined in different 
than Ç patterns, which are often specified as irregular declensions, tend to shift to Ç in contemporary speech. 
Let’s recall: nominative—direct form—ïáõÝ, ÙáõÏ, standard genitive: ï³Ý, ÙÏ³Ý; genitive in casual 
speech: ïáõÝÇÝ, ÙáõÏÇÝ. Thus, Ç is not only dominant in singular, but also shows a productive tendency 
to cover other declensions. In plural forms, the declension áõ is quite stable.    
 
 Examples of other declensions: 
 

Agglutinating Declension with Ending Addition 

 
Case Indicator 

 
Nominative 

Genitive 
Singular 

Parallel Forms 
with Ç 

 
Genitive Plural      

áõ Ñ³Û Ñ³Ûáõ Ñ³ÛÇ Ñ³Û»ñáõ 

áõ³Û ûñ ûñáõ³Ý 10 ûñÇ ûñ»ñáõ 

áÛ ÛáÛë ÛáõëáÛ ÛáÛëÇ ÛáÛë»ñáõ 

³Ý Ù³ÝáõÏ Ù³ÝÏ³Ý Ù³ÝáõÏÇ Ù³ÝáõÏÝ»ñáõ 

Ablauting Declension with Internal Shift 

»³ ³ñÇõÝ ³ñ»³Ý ³ñÇõÝÇ ³ñÇõÝÝ»ñáõ 

» ¹áõëïñ ¹ëï»ñ ¹áõëïñÇ ¹áõëïñ»ñáõ 

û Ù³Ûñ Ùûñ - Ù³Ûñ»ñáõ 

³ ïáõÝ ï³Ý ïáõÝÇ ïáõÝ»ñáõ 

 
 

The Usage of Case Forms 
 Case forms of nouns indicate relations with other words: verbs, prepositions and postpositions, other 
nouns, pronouns. Usually they are translated into English with the help of different prepositions.  
 Each case has a central meaning or function, as well as several secondary meanings/functions. The 
central functions for each case form are presented below and also some of the secondary functions; 
illustrations are mostly from previous lessons, as well as from your text that follows.  
 

Nominative Case  

◊ The nominative (áõÕÕ³Ï³Ý ÑáÉáí) is the direct form of a noun. Its central function is as the subject:  
 

²ñï³ÏÁ Ñ³Û»ñ¿Ý ÏÁ ëáñíÇ: Ardag learns (or is learning/studying) Armenian. 

Ð³Ûñë »õ Ù³Ûñë Ïþ³ßË³ï¿ÇÝ: My mother and father were working. 
 
                                                           
10 The question of this declension is problematic: the standard ending is -áõ³Ý; however, as my research 
shows, current speakers of Western Armenian perceive the final -Ý as the definite article and drop it when no 
article is necessary, for example, Üáñ î³ñáõ³Û Ýáõ¿ñ, New Year’s present, ûñáõ³Û ÙÁ ³ßË³ï³Ýù a 
day’s work. 
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◊ The nominative also functions as the predicative with auxiliary verbs:  
 

²ëÇ Ù³ñ¹ ÙÁÝ ¿: This is a person. 

Ø³ñ¹Á ÏþÁë¿. §²½ÝÇ¯õ ·ÇÝÇ ¿¦:  The man says “It is a noble wine.” 
  
 
◊ Some noun attributes use the nominative form; 

this use is typical to informal style, cf.: 
standard—ù³ñ¿ ëÇñï, áëÏ»³Û 
·Çñ»ñ. 

ù³ñ ëÇñï  stone heart 

áëÏÇ ·Çñ»ñ golden letters 

¹³ßÝ³ÏÇ Ýáõ³· piano music  
◊ Nominative appositives; the latter are 
explanatory equivalents for nouns or nouns phrases and relate to the rest of sentence as the phrase they 
modify. Thus, appositives function in each case form. 
 
²ñïáÝª »ñÇï³ë³ñ¹ μ³ñ»Ï³Ùë, 
Ññ³ß³ÉÇ ÝÏ³ñÇã ÙÁÝ ¿£ 

Ardo, my young friend, is a wonderful painter. 

ä½ïÇÏ ùáÛñÇÏëª Ð³ÛÏáÝ, ³Ù¿Ý¿Ý 
³ÝáõßÇÏÝ ¿ñ£ 

My youngest sister Haygo was the loveliest.  

 
 

Appositives assume the case form of the modified word, cf:  
◊ Nominative: Ú³ëÙÇÏÁª ÁÝÏ»ñáõÑÇë, ÛáõÝ³Ñ³Û ¿£  My friend Hasmig is Greek-Armenian 
◊ Accusative: ÆÙ ÁÝÏ»ñáõÑÇëª Ú³ëÙÇÏÁ ß³ï ÏÁ ëÇñ»Ù£ I love my  friend Hasmig very 

much.  
◊ Genitive: Ú³ëÙÇÏÇÝª ÁÝÏ»ñáõÑÇÇë ÁÝï³ÝÇùÁ ÛáõÝ³Ñ³Û ¿£  My friend Hasmig’s 

family is Greek-Armenian. etc. 
 
 

 

       

Genitive Case  

 The genitive (ë»é³Ï³Ý ÑáÉáí) is formed with the endings -Ç,   
-áõ, -áõ³Û, -³Ý, etc., or by a shift of root vowels, as shown above. For 
translation the genitive (possessive) case (’s) and the preposition of are used.  ëáË³ÏÝ»ñáõÝ »ñ·Á 
 

◊ Its central function is to indicate belonging to both animate and inanimate objects. 
 

Ú³ëÙÇÏÇÝ ïáõÝÁ ÚáõÝ³ëï³Ý ¿ñ: Hasmig’s home was in Greece.  

êáË³ÏÝ»ñáõ »ñ·Á ÙÇßï ÏÁ Éë¿ÇÝù: We always listened to the nightingales’ songs. 

Ð³Û³ëï³ÝÇÝ ÑáÕÁ ³Ýáõß ¿: Armenia’s soil is sweet. 

Ð³ÛáõÝ ¹³ïÁ ³ñ¹³ñ ¿:  The Armenians’ case is just.  

¶³ñÝ³Ý û¹Á ³Õáõáñ ¿: The spring air is pleasant. 
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Dative Case 

 
 The dative (ïñ³Ï³Ý ÑáÉáí) of nouns is formed the same way as the 
genitive.11 But the dative meaning and functions are completely different from genitive. The 
genitive connects nouns to nouns, while the dative connects nouns to verbs to show 
approach. For translation English prepositions are usually involved. 

 

 
◊ The central function for dative constitutes the indirect object; often the preposition to is 

the best translation. 
 

²Ûë ½·»ëïÁ ²ÝÇÇÝ Ýáõ¿ñ μ»ñÇÝ: This dress was brought as a gift to Ani. 

Ø³ÛñÁ ³Ýáõß Ïáõ ï³ñ Çñ ¹áõëïñ»ñáõÝ: Mother used to give sweets to her daughters. 

²Ýáõß ùáõÝ »õ μ³ñÇ »ñ³½Ý»ñ ÏÁ Ù³ÕÃ¿ñ 
³Ù¿ÝáõÝ£ 

She’d wish sweet sleep and good dreams to all. 

 
◊ The dative also functions as an adverbial modifier of time and place:  
 

Ø³ñïÇÝ ùÝÝáõÃÇõÝ áõÝÇÙ: I have an exam in March. 

¶Çñù áõ ·ñÇãë ë»Õ³ÝÇÝ »Ý: My book and pen are on the table. 

¶áñ·ÇÝ ÝëïÇÝù, Ñ»ùÇ³ÃÇÝ 
³ßË³ñÑÁ Ñ³ëÝÇÝù£ 

Let’s sit on the rug and reach the fairy 
tale land. 

 
 

Accusative Case 

              The accusative (Ñ³Ûó³Ï³Ý ÑáÉáí) has no special endings. 
◊ Its central function is the direct object: 
  

Þ³ï ÏÁ ëÇñ»Ù Î³Õ³Ý¹Á: 12 I love Christmas very much. 

Ú³ëÙÇÏÁ Ï³ñûïáí ÏÁ ÛÇß¿ñ Çñ 
ùáÛñ»ñÁ »õ Çñ ÑÇÝ ïáõÝÁ£ 

Hasmik longingly remembered her sisters and her 
old home. 

²ñï³ÏÁ Ñ³Û»ñ¿Ý ÏÁ ëáñíÇ: Ardag learns Armenian. 

²Ýáõß ùáõÝ »õ μ³ñÇ »ñ³½Ý»ñ ÏÁ 
Ù³ÕÃ¿ñ ³Ù¿ÝáõÝ£ 

She’d wish sweet sleep and good dreams to all. 

 
◊ The accusative also functions as an adverbial modifier of time and place.   The  

 prepositions in, at, on, etc. are used for translation.  
 

Ú³ëÙÇÏ ï³ëÁ ï³ñÇ ÚáõÝ³ëï³Ý Ïþ³åñ¿ñ: Hasmig lived in Greece for ten years. 

²Ûëûñ ïáõÝÁ åÇïÇ Ï»Ý³Ù: Today I will stay at home. 

                                                           
11  Most pronouns have different forms for the genitive and dative, see L 10. 
12 Î³Õ³Ý¹ êáõñμ ÌÝáõÝ¹ is the New Year’s holiday and celebrations. Christmas is . In Armenian 
calendar êáõñμ ÌÝáõÝ¹ comes on January 6, and the entire holiday season is called Î³Õ³Ý¹.
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      Ablative Case 

 
·ÉË³ñÏ¿Ý »É³õ 

 The ablative (μ³ó³é³Ï³Ý ÑáÉáí) is formed with the ending -¿, 
which is attached to the base form; for some declensions, it attaches to the 
genitive form. In declension -áõ³Ý the addition of Ablative ending is 
regularly accompanied with the phonetic shift ³ > Á, cf.: ï³ñÇ - 
ï³ñáõ³Ý -ï³ñáõÁÝ¿, ûñ - ûñáõ³Ý – ûñáõÁÝ¿. 
The ablative is translated with the prepositions from, off, etc. 
 
◊ Its central function is as indirect object of source or departure: 
 

Ü³ñ¿Ý Ýáõ¿ñ ÏÁ ëï³Ý³Û ²ñï³Ï¿Ý: Nareh receives a gift from Ardag. 

²ñï³ÏÁ ²ñ³Ù¿Ý Ñ³Û»ñ¿Ý ÏÁ ëáñíÇ: Ardag learns Armenian from Aram. 
 
◊ The ablative also functions as an indirect object indicating cause or agent of the action.13 
 

Ðáí¿Ý ÏÁ å³ÕÇÙ: I get cold from the wind. 
 
◊ The ablative forms attributes and also partitive attributes: 
 

ù³ñ¿ 14 ß¿Ýù stone building 

Ù¿Ï ³ãù¿Ý ÏáÛñ 15 blind from one eye 

Þ³ï»ñ¿Ý Ù¿ÏÝ ³É »ë »Ù: I am one of many, too. 

²ÝáõÝÝ»ñ¿ë Ù¿ÏÁ ²ñï³Ï ¿, »õ ÙÇõëÁª ²ñï³õ³½¹: 
One of my names is Ardag, and the other, Ardavazt. 

 
◊ The ablative forms comparisons: 
 

Ø»ÕñÁ ß³ù³ñ¿Ý ³Ýáõß ¿: Honey is sweeter than sugar. 

Ð³ÛÏáõÑÇÝ Ú³ëÙÇÏ¿Ý å½ïÇÏ ¿ñ: Hayguhi was younger than Hasmig.  
 ï³Ï¿Ý íñ³Û¿Ý É³õ ÙÁ 

Ù³ùñ»É ◊ The ablative also functions as an adverbial modifier of time and place: 
 

Aram will leave for Italy in two days. ²ñ³ÙÁ »ñÏáõ ûñ¿Ý åÇïÇ Ù»ÏÝÇ Æï³ÉÇ³: 

Now he is coming from the bank. ÐÇÙ³ ³Ý ¹ñ³Ù³ïáõÝ¿Ý Ïáõ ·³Û:  

²å³ ïáõÝÁ ï³Ï¿Ý íñ³Û¿Ý É³õ ÙÁ ÏÁ 
Ù³ùñ¿:

Then he cleans all over the house. 
16

ä³ñï¿½¿Ý ù³É»ÉÁ ÑáÛ³Ï³å ¿£ It is wonderful to walk through the 
garden. 

 
                                                           
13 This function is mostly connected with passive voice verbs; see L 14. 
14 The ablative here is frozen as an adjective; see the suffix -¿ in L 14. 
15 Also: Ù¿Ï ³ãùÁ ÏáÛñ
16 ï³Ï¿Ý íñ³Û¿Ý is an idiom meaning all over (the place); lit. from under and over.  
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Instrumental Case 

 The instrumental (·áñÍÇ³Ï³Ý ÑáÉáí) is formed with the 
ending -áí, which is mostly attached to the base form; in inflected 
forms, it attaches to the genitive, cf.: ÑûñÙáí. It does not take definite 
articles, in contrast to all remaining case forms.17 The instrumental is 
translated with the prepositions with, by, through, etc. 
 

 
ï»ñ»õÝ»ñáí ÏÁ Ë³Õ³Û ◊ Its central function is as an indirect object showing means and manner 

of action: 
 
 

Ø³ïÝ»ñáí Ïþáõï»Ý »Õ»ñ: They might be eating with (their) fingers. 

ÐáíÁ ï»ñ»õÝ»ñáí ÏÁ Ë³Õ³Û: The wind plays with the leaves. 

²ÝáÝù ÁÝï³ÝÇùáí ²Ù»ñÇÏ³ »Ï³Ý: They came to America with the whole family. 
 
◊ The instrumental forms attributes:  
 

³ÝáõÝáí Ù³ñ¹ a person of name 

³½·áí Ñ³Û Armenian by nationality 

ëñïáí ëÇñáÕ one who loves with heart 
 
◊ The instrumental also functions as an adverbial modifier of time, place, manner, etc.: 
 

²ñ³ÙÁ »ñÏáõ ï³ñáí ÏÁ Ù»ÏÝÇ »ñÏñ¿Ý: Aram is leaving the country for two years. 

¶Çß»ñáí ÙÇ° ³ßË³ïÇñ: Do not work at night. 

²ñ³Ý ëñïáí ÏÁ ëÇñ¿ Çñ ïÇÏÇÝÁ: Ara loves his spouse from the heart. 

  
 
 
 
 
 
 

      
·Çß»ñáí Ï³ñ¹³É  Ñá·áí-ëñïáí ëÇñ»É  

 
 

Case Forms with Postpositions 
All case forms except the nominative are used also to connect nouns with prepositions and 

postpositions; this connection is called grammatical government. The governing case, that is, the declined 
form has only a grammatical function and does not require any translation.  

 
Examples: 
 

                                                           
17 This rule is often ignored in casual speech. 
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î³Ý ÙûïÁ å½ïÇÏ ·»ï ÙÁ Ï³Û: There is a small river near the house. Genitive 
 18Ø³ïÇïÁ ²ñï³ÏÇÝ ùáíÝ ¿: The pencil is with Ardag.
 ê»Õ³ÝÁ å³ïáõÑ³ÝÇÝ ¹¿ÙÝ ¿: The table is in front of the window. 
 î»ïñ³ÏÁ ·ÇñùÇÝ ï³ÏÝ ¿: The notebook is under the book. 
 È³ÙμÁ ë»Õ³ÝÇÝ íñ³Ý ¿:  The lamp is on the table. 

 

                       
²ñï³ÏÇÝ ùáíÁ  ë»Õ³ÝÇÝ íñ³Û   Ù³ÛñÇÏÇÝ Ñ»ï 
 
 

Ð³ÛñÁ ÏÁ ËûëÇ ¹ëï»ñÁ Ñ»ï:  The father speaks with his daughter. Dative  

²ñ³ÙÁ ·Çñù μ»ñ³õ ²ñï³ÏÇÝ Ñ³Ù³ñ: Aram brought a book for Ardag.  

Accusative ²ëÏ¿ ÙÇÝã»õ Ù»ñ ïáõÝ »ñÏáõ ÙÕáÝ ¿: It is two miles from here to our 
home. 

Ð³ÛÏáõÑÇÝ ³õ»ÉÇ å½ïÇÏ ¿ñ, ù³Ý Ã¿ 
Ú³ëÙÇÏÁ: 

Hayguhi was younger than Hasmig.  

¸ÇõñÇÝ ã¿ ë³ñÝ Ç í»ñ »ÉÉ»ÉÁ: It is not easy to go up the mountain.  
 

Ablative ¸³ë»ñ¿Ý »ïù Ù»½Ç Ïáõ ·³±ë: Will you come to our place after classes? 

 Ø³ÛÇë ï³ë¿Ý Ç í»ñ Ïþ³ßË³ïÇÙ: I have worked since May tenth. 

 îáõÝ¿Ý ¹áõñë å³Õ ¿: It is cold outside the house. 

Instrumental øáÛñ»ñáí ÙÇ³ëÇÝ ÏÁ Ë³Õ³Ýù: We sisters play together. 

 ÀÝï³ÝÇùáí Ù¿Ïï»Õ ÁÉÉ³Ýù: [Let us] be together with the whole 
family. 

                                                           
18 The postposition ùáí, as well as Ùûï if used with person names signify with. Cf.: ²Ûë »ñ»ÏáÛ 
Ù³ÝãáõÏÇÝ ùáíÁ åÇïÇ ÙÝ³Ù:  Tonight I’ll stay with the baby (I’ll baby-sit tonight). Their meanings 
are different from Ñ»ï, which assumes equal participation of two persons. Cf. also: ¶Çñù»ñë ²ñïáÛÇÝ 
ùáíÁ ÙÝ³óÇÝ: My books remained with Ardag (say, at Ardag’s place). But: ²ñï³ÏÁ ì³Ñ¿ÇÝ Ñ»ï ÏÁ 
Ë³Õ³Û£ Ardag plays with Vahe. 

                                          
ë³ñÝ Ç í»ñ »ÉÉ»É                       ¹³ë¿ »ïù                     ÁÝï³ÝÇùáí  Ù¿Ïï»Õ 
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Text     Ú²êØÆÎ 

 Ø»Ýù ³ï»Ýûù ÚáõÝ³ëï³Ý Ïþ³åñ¿ÇÝù: Ø»ñ ïáõÝÁ 

ß³ï ëÇñáõÝ ¿ñ: ²Ý ÙûïÇÏ ¿ñ ë³ñ»ñáõÝ: î³Ý ùáíÁ 

å½ïÇÏ ·»ï ÙÁ Ï³ñ: ²Ù¿Ý ûñ ëáË³ÏÝ»ñáõÝ »ñ·Á ÏÁ 

Éë¿ÇÝù:  

 ºë »ñ»ù ùáÛñ áõÝ¿Ç: Ð³Ûñë »õ Ù³Ûñë Ïþ³ßË³ï¿ÇÝ, 

ÇëÏ Ù»Ýù ÏÁ ëáñí¿ÇÝù: ê³Ï³ÛÝ ³Ù¿Ý¿Ý ß³ï Ë³Õ³É ÏÁ 

ëÇñ¿ÇÝù: ØÇßï ÏÁ Ë³Õ³ÛÇÝù ãáñë ùáÛñë Çñ³ñáõ Ñ»ïª 

Ð³ÛÏáõÑÇÝ, ø³ñ¿ÝÁ, ÈáõëÇÝ áõ »ë:  

 
ÆñÇÏáõÝÝ 
³Õáõáñ ¿: 

 ²Õáõáñ å³ñï¿½ ÙÁ áõÝ¿ÇÝùª μáõñáõÙÝ³õ¿ï í³ñ¹»ñáí 

ÉÇ: ºñ»ÏáÝ»ñÁ ÑáÝ ÏÁ Ýëï¿ÇÝù: Ø³Ûñë ¹³ßÝ³Ï ÏÁ ½³ñÝ¿ñ, 

ÇëÏ Ñ³ÛñÇÏë ÏÁ Ëûë¿ñ Ù»½Ç Ñ»ï: Þ³ï Ñ»ï³ùñùñ³Ï³Ý 

μ³Ý»ñ ÏÁ å³ïÙ¿ñ ³Ý: ºõ Ù»Ýù ³Ù¿Ýùë ÙïÇÏ ÏþÁÝ¿ÇÝù Çñ»Ý 

»õ ÇñÙ¿ ÏÁ ëáñí¿ÇÝù: ²å³ Ù³Ûñë ³Ýáõß»Õ¿Ý ÏÁ μ»ñ¿ñ »õ 

³Ù¿Ýáõë Ïáõ ï³ñ: §ÆñÇÏáõ³Ý ¹¿Ù ³ÝáõßÁ É³õ ¿, - ÏþÁë¿ñ, - áñ 

³Ýáõß ùÝ³Ý³ù¦: 

  
»ñ³½Ý»ñ 

 ²Ý·³Ù ÙÁ, »ñμ áõß ³ßáõÝ ¿ñ, »õ å³Õ ÑáíÁ ÏÁ Ë³Õ³ñ å³ñï¿½ÇÝ 

Ï³ñÙÇñ-Ï³Ý³ã ï»ñ»õÝ»ñáõÝ Ñ»ï, Ñ³Ûñë Ù»½Ç ÏÁ å³ïÙ¿ñ ²Ù»ñÇÏ³ÛÇ 

Ù³ëÇÝ: ÎþÁë¿ñ, áñ ÑáÝ ÙÇßï Ï³Ý³ã »ñÏÇñÝ»ñ Ï³Ý: Ð³Ûñë Ïþáõ½¿ñ, áñ 

ÁÝï³ÝÇùáí ²ØÜ ³åñ¿ÇÝù: ºõ Ù³Ûñë ÏþÁë¿ñª Ð³Û³ëï³ÝÇÝ ÑáÕÝ ¿ ³Ýáõß: 

ºõ Ù»Ýù Ùßï³¹³É³ñ Ð³Û³ëï³Ý ÙÁ Ï’»ñ³½¿ÇÝù:  

 ºõ ÏÁ ÛÇß»Ù ·ÉË³ñÏë, ëåÇï³Ï ·ÉË³ñÏ ÙÁ, áñáõÝ ¹¿ÙÁ 

áëÏÇ ·Çñ»ñáí ÚáõÝ³ëï³Ý ÏÁ Ï³ñ¹³ñ, »õ »ï»õÁª Ð³Û³ëï³Ý: 

øáÛñ»ñë ³É áõÝ¿ÇÝ ³ÛëåÇëÇ ·ÉË³ñÏ:  
 

 ²Ýáõß »Ý Ù³ÝÏáõÃ»³Ý ÛÇß³ï³ÏÝ»ñÁ: Î³ñûïáí ÏÁ ÛÇß»Ù ³ÛÝ 

ûñ»ñÁ, »ñμ ³Ù¿Ýùë Ù¿Ïï»Õ ¿ÇÝù: Þ³ï »ñ³½Ý»ñ áõÝ¿ÇÝù »õ ß³ï 

Ïþ»ñ³½¿ÇÝù: ÐÇÙ³ Ù»Ýù ³ÛÉ»õë ÚáõÝ³ëï³Ý ã»Ýù: ØÇÝ³Ï Ù¿Ï ùáÛñëª 

ÈáõëÇÝ, ÑáÝ ÏÁ Ï»Ý³Û Çñ ÁÝï³ÝÇùáí: ØÇõë ùáÛñë Ð³Û³ëï³Ý Ïþ³åñÇ: 

Ø»Ýù ³Ýáñ ø³ñ¿Ý ÏÁ Ï³Ýã¿ÇÝù, ÑáÝ ÑÇÙ³ ³Ýáñ Î³ñÇÝ¿ Ï’Áë»Ý:  Ð³Ûñë, 

Ù³Ûñë áõ »ë Ñáë »Ýùª ²Ù»ñÇÏ³: ²Ýßáõù μÝ³Ï³ñ³ÝÇ ÙÁ Ï»Ýáõáñ »Ýù »õ 
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Ù»½Ù¿ áã Ù¿ÏÁ Ï°áõ½¿ ËûëÇÉ Ù»ñ ÑÇÝ ï³Ý áõ ³ÝáõßÇÏ 

å³ñï¿½ÇÝ Ù³ëÇÝ£ ¼Ç ³ëÇÏ³ μÝ³õ ãÇ ÝÙ³ÝÇñ Ù»ñ 

»ñ³½Ý»ñáõÝ:  

ÆëÏ Ð³ÛÏáõÑÇÝª å½ïÇÏ ùáÛñÇÏë, áñ ³Ù¿Ý¿Ý ³ÕáõáñÝ 

¿ñ, ³Ù¿Ý¿Ý ³ÝáõßÇÏÁ, ³ÛÉ»õë ãÏ³Û: ºõ »ë ³Ýáñ »ñ³½Ý»ñÁ 

»ñμ»ÙÝ Ïþ»ñ³½»Ù:   

Explanations to the Text: Pay special attention to the translations of verbal tenses and declined nouns 
below; note that different lexical and grammatical means are used for the translation of the same forms. 

 

The past imperfect is translated 
with the simple past. 

Once we lived in Greece. Ø»Ýù ³ï»Ýûù ÚáõÝ³ëï³Ý 
Ï’³åñ¿ÇÝù:  

It was close to the mountains. Dative case of ë³ñ»ñáõÝ. ²Ý ÙûïÇÏ ¿ñ ë³ñ»ñáõÝ: 

There was a river near the 
house. 

øáíÁ requires the genitive: ï³Ý/ 
ïáõÝÇÝ. 

î³Ý ùáíÁ ·»ï ÙÁ Ï³ñ:  

Or: we were listening to We used to listen to the 
nightingales’ songs. 

êáË³ÏÝ»ñáõÝ »ñ·Á ÏÁ Éë¿ÇÝù 

We four sisters were playing, 
(used to play) together. 

Note: ùáÛñ is in singular with the 
numeral four. 

ÎÁ Ë³Õ³ÛÇÝù ãáñë ùáÛñë 
Çñ³ñáõ Ñ»ï:  

full of fragrant roses ÈÇ requires the instrumental: 
í³ñ¹»ñáí. 

´áõñáõÙÝ³õ¿ï í³ñ¹»ñáí ÉÇ 

Played on piano ½³ñÝ»É Lit.: hit ¸³ßÝ³Ï ÏÁ ½³ñÝ¿ñ 

Or: was speaking with us. Emphatic 
word order; the neutral is Ð³ÛñÇÏë 
Ù»½Ç Ñ»ï ÏÁ Ëûë¿ñ. 

My father would speak to us.  Ð³ÛñÇÏë ÏÁ Ëûë¿ñ Ù¿½Ç Ñ»ï:  

Or: He told. Word order is reversed 
for emphasis. 

He used to tell [us] lots of 
interesting things. 

Þ³ï Ñ»ï³ùñùñ³Ï³Ý μ³Ý»ñ 
ÏÁ å³ïÙ¿ñ ³Ý:  

We were learning from him. Pronouns are declined, too: ³Ýáñ-
Ù-¿. See Lesson 11. 

ÎÁ ëáñí¿ÇÝù ÇñÙ¿:  

My mother used to bring 
sweets and give [them] to all 
of us. 

²Ù¿Ý-áõ-ë is a pronoun in dative 
case form with the possessive 
article ë. 

Ø³Ûñë ³Ýáõß ÏÁ μ»ñ¿ñ »õ 
³Ù¿Ýáõë Ïáõ ï³ñ: 

“Sweets are good in the 
evening,” she would say, 

ÆñÇÏáõÝ is a colloquial synonym 
for »ñ»ÏáÛ, occurring  in literary 
styles too. 

§ÆñÇÏáõ³Ý ¹¿Ù ³ÝáõßÁ É³õ ¿, - 
ÏþÁë»ñ, 

“so that you sleep sweetly.” øÝ³Ý³ù is a present subjunctive. - àñ ³Ýáõß ùÝ³Ý³ù¦: 

²Ý·³Ù ÙÁ once, one day, in 
contrast to ³ï»Ýûù (once upon a 
time). 

Once, when it was late 
autumn 

²Ý·³Ù ÙÁ, »ñμ áõß ³ßáõÝ ¿ñ 

The wind was playing with 
the yellow and green leaves. 

The dash (-) Ï³ñÙÇñ-Ï³Ý³ã 
requires a conjunction, and, in the 
English translation. 

ÐáíÁ ÏÁ Ë³Õ³ñ Ï³ñÙÇñ-
Ï³Ý³ã ï»ñ»õÝ»ñáÏ Ñ»ï 

My father was telling us about 
America 

Ø³ëÇÝ requires the genitive case 
form, ²Ù»ñÇÏ³ÛÇ. 

Ð³Ûñë Ù»½Ç ÏÁ å³ïÙ¿ñ 
²Ù»ñÇÏ³ÛÇ Ù³ëÇÝ:  
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Or: He was saying that He said that there were always 
green countries there. 

ÎþÁë¿ñ, áñ ÑáÝ ÙÇßï Ï³Ý³ã 
»ñÏÇñÝ»ñ Ï³Ý:  

Wished instead of wanted is used to 
support the subjunctive ³åñ¿ÇÝù 

My father wished that we 
lived in the USA with the 
family. 

Ð³Ûñë Ïþáõ½¿ñ, áñ ÁÝï³ÝÇùáí 
²ØÜ ³åñ¿ÇÝù:  

My mother would say 
Armenia’s soil is sweet. 

 Ø³Ûñë ÏþÁë¿ñª Ð³Û³ëï³ÝÇÝ 
ÑáÕÝ ¿ ³Ýáõß:  

We dreamt of an evergreen 
Armenia. 

 Øßï³¹³É³ñ Ð³Û³ëï³Ý ÙÁ 
Ï’»ñ³½¿ÇÝù: 

I remember my hat, a white 
hat, 

¶ÉË³ñÏ is the generic word for 
any kind of hat, cap, etc. 

ÎÁ ÛÇß»Ù ·ÉË³ñÏë, ëåÇï³Ï 
·ÉË³ñÏ ÙÁ 

The pronoun áñáõÝ is (of) which, 
whom, whose, depending on the 
context. 

on the front of which it read 
Greece in gold letters, and on 
the back, Armenia. 

àñáõÝ ¹¿ÙÁ áëÏÇ ·Çñ»ñáí 
ÚáõÝ³ëï³Ý ÏÁ Ï³ñ¹³ñ, »õ 
»ï»õÁª Ð³Û³ëï³Ý:  

²Û¹ ï»ë³ÏÇ literally: of that kind (My sisters) had such hats. ³ÛëåÇëÇ ·ÉË³ñÏ áõÝ¿ÇÝ:  

Lit.: of child times. Sweet are the memories of 
childhood. 

²Ýáõß »Ý Ù³ÝáõÏ ³ï»ÝÇ 
ÛÇß³ï³ÏÝ»ñÁ: 

I remember those days with 
longing 

Î³ñûï-áí is the instrumental 
case form. 

Î³ñûïáí ÏÁ ÛÇß»Ù ³Ý ûñ»ñÁ 

²Ù¿Ýùë is we all. when we were all together. ºñμ ³Ù¿Ýùë Ù¿Ïï»Õ ¿ÇÝù:  

We had many dreams and we 
dreamed a lot. 

 Þ³ï »ñ³½Ý»ñ áõÝ¿ÇÝù »õ ß³ï 
Ïþ»ñ³½¿ÇÝù: 

Note that the verb in Armenian is in 
the negative form. 

(we) no longer live ²ÛÉ»õë ã»Ýù ³åñÇñ:  

Only one of my sisters, Lucie, 
stays there with her family. 

Æñ is an anaphoric pronoun 
meaning his or her own.  

ÙÇÝ³Ï Ù¿Ï ùáÛñëª ÈáõëÇÝ, ÑáÝ 
ÏÁ Ï»Ý³Û Çñ ÁÝï³ÝÇùáí 

The verb is Áë»É to say, also call, 
name, depending on the context. 

We used to call her Karen. Ø»Ýù ³Ýáñ ø³ñ¿Ý ÏÁ 
Ï³Ýã¿ÇÝù 

We are renting an 
ordinary/poor apartment 

Lit. We are tenants of-- ³Ýßáõù  is 
not luxurious, a euphemistic word 
for poor. 

²Ýßáõù μÝ³Ï³ñ³Ý ÝÇ ÙÁ 
Ï»Ýáõáñ »Ýù 

The rule of ‘no double negatives’ is 
usually broken in conversational 
styles.  

None of us wants to talk Ù»½Ù¿ áã Ù¿Ï Ï°áõ½¿ ËûëÇÉ 

Because this doesn’t look like 
at all our dreams. 

ÜÙ³ÝÇÉ requires the dative case 
form, »ñ³½Ý»ñáõÝ. 

¼Ç ³ëÇÏ³ μÝ³õ ãÇ ÝÙ³ÝÇñ Ù»ñ 
»ñ³½Ý»ñáõÝ: 

Who was the prettiest, ²Õáõáñ expresses both inner and 
outer qualities: delightful, pretty, 
kind, nice. 

àñ ³Ù¿Ý¿Ý ³ÕáõáñÝ ¿ñ, 

The ablative is used for 
comparison. 

the loveliest of all ²Ù¿Ý¿Ý ³ÝáõßÇÏÁ 

She is no more.  ²ÛÉ»õë ãÏ³Û:  

»ñ³½»É refers to daydreaming. To 
have a dream at night is »ñ³½ 
ï»ëÝ»É 

And sometimes I dream her 
dreams. 

ºõ »ë ³Ýáñ »ñ³½³ÝùÝ»ñÁ 
»ñμ»ÙÝ Ïþ»ñ³½»Ù:  
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A S S I G N M E N T S  

Phonetic Exercises 
1. Group the letters you know according to their position on the line. 

[h], ¶·2. Group the homophonic letters you know according to the sample: ÚÛ, ÐÑ - , øù -[k]. 
3. Read and translate the following minimal pairs: μÇõñ-μáÛñ, ·ÇñÏ-·Çñù, Ûáõ½»É-Ëáõ½»É, ÑÇõë-ËÇõë. 
4. Fill out the chart writing the words in lower case in upper case and vice versa. 

 

 ÚÆÞ²î²Î
áõ½»É  
 ´Ü²ô
»ñ³½  
 ÊúêÆÈ
å½ïÇÏ  
 øÜ²Ü²È
í³ËÝ³É  
 ì²ð¸

 

Lexical and Grammar Exercises 
1. Read the text, translate it and copy it. Retell the text with improvisations. 
2. Make oral sentences of your own using the words you know. 
3. Find the inflected forms of nouns and verbs in the text. Explain their usage and write the direct forms 

of the same words. 
4. Write antonyms for the following words: áõñ³Ë, íñ³Û, »ï»õÁ, Ý»ñë, í³ï, ï³ù. 
5. Conjugate the following verbs in all the forms you know: å³ïÙ»É, »ñ³½»É, ëÏëÇÉ, ùÝ³Ý³É. 
6. Translate the following phrases into English:  

 

1.  9. Ù»ñÏ ëáõï³Õáõáñ ÏÇÝ 
2.  10. ß³ï ßáõïáíμáõñáõÙÝ³õ¿ï Ù»Ë³Ï 
3.  11. Ñ³Û»ñ¿Ý ËûëÇÉ ³Ýáõß Ù³Ûñ 
4.  12. Ë³Õ Ë³Õ³É»ñ· »ñ·»É 
5.  13. ïáõÝ ÕñÏ»É áïùáí ù³É»É 
6.  14. í»ñ μ»ñ»É ßÇï³Ï ù³É»É  
7.  15. »ï ¹Ý»É¹¿ÙÁ ¹Ý»É 
8.  16. í³ñ ¹Ý»É»ï»õÁ ÁÉÉ³É  
 

7. Decline the following nouns and use them in sentences: »ñ³½, ÛÇß³ï³Ï, ·»ï, ÇñÇÏáõÝ. 
8. Fill in the blanks with the following postpositions: íñ³Û, ï³Ï, Ñ»ï. Note the special case forms of 

the corresponding nouns. 
1.  øë³Ý Ý³õ³ëïÇÝ»ñ Ý³õÇÝ ... »Ý:  
2.  Ü³õÇÝ ... ùë³Ý Ý³õ³ëïÇ Ï³Û: 
3.  ºñÏÇñÝ»ñÁ ù³ñï¿ëÇÝ ... »Ý: 
4.  ø³ñï¿ëÇÝ ... ß³ï »ñÏÇñÝ»ñ Ï³Ý: 
5.  ê³ ÉáõëÝÇÝ ... ³Ù¿Ý μ³Ý É³õ ¿:  
6.  ºõ ÉáõëÝÇÝ ... ÇÝãå¿±ë ¿:  
7.  Î³ïáõÇÝ .... ù³ñ ã»Ý Ý»ï»ñ, Ù»Õù ¿: 
8.  ²ñ³ÙÁ ²ñï³ÏÇÝ ... ÏÁ Ëûë¿ñ: 
9.  ²ñï³ÏÝ ³É ²ñÇëÇÝ ... ÏÁ Ë³Õ³ñ: 
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9. Translate the following sentences a) Paying special attention to the subjunctive mood: 
 

1. ÆÝãå¿±ë Ïþáõ½»ëª ³ë ë»Õ³ÝÁ ¹áõ±ñë ï³ÝÇÝù, Ý»±ñë μ»ñ»Ýù: 
2. Î³ÝáõË ·³ÛÇù Ý¿, å³ñï¿½Á Ïþáõï¿ÇÝù: 
3. ¸áõñëÁ ãË³Õ³ë ³ÛÉ»õë, ³ñ¹¿Ý å³Õ ¿: 

 

b) Paying special attention to the words with small differences in pronunciation: 
 

1. ÊáïÁ ³Ýáõß ÏÁ ÑáïÇ: 
2. ²ÕïÁ ³Ëï ÏÁ μ»ñ¿: 
3. Ø³½»ñë Ù³ë-Ù³ë ÏÁ ÑÇõë»Ù: 
4. ¶³ñáõÝ ³ï»Ý ËáïÁ ÏÁ Ëáõ½»Ýù: 
5. ²ñï³ÏÁ ·ÇñùÁ ·ÇñÏÁ ÏÁ ùÝ³Ý³ñ: 
6. Ø»ÕÏ Ùïù»ñÝ ÇëÏ Ù»Õù ÏÁ ë»åáõÇÝ: 
 
 
10. Write the following sentences in the past tense:  

1. Ø»ñ ï³Ý ÙûïÁ ¹ñ³Ù³ïáõÝ ÙÁ Ï³Û:  

2. øáÛñë »ñ»ù ¹áõëïñ áõÝÇ: 

3. ²ÝáÝù ÚáõÝ³ëï³Ý Ïþ³åñÇÝ:  

4. Ð³Ûñë Ñ³Û»ñ¿Ý ÏÁ Ï³ñ¹³Û:  

5. ÆñÇÏáõÝÝ»ñÁ ÑáÝ ³Ýáõß »Ý: 

6. Îþáõ½»Ù ùÝ³Ý³É:  

7. êáË³ÏÁ ÙÇßï Ïþ»ñ·¿: 

8. ¸áõëïñë ß³ï Ïþ»ñ³½¿:  

9. ´³ñ»Ï³Ùë Ï³ï³Ï ÏþÁÝ¿: 

10. ÀÝÏ»ñ¹ Ç±Ýã ÏÁ ëáñíÇ:  

11. àñ Ï³ñ¹³Û, ·ñ¿, ³Ù¿Ý μ³Ý ³É ÏÁ ëáñíÇ: 
 

11.  Translate the following sentences and define the grammatical functions of declined forms.  
 

ä½ïÇÏÝ»ñÁ ¹áõñëÁ ÏÁ Ë³Õ³Ý: 1. Nominative 
ì³ñ¹Á ³Ýáõß μáÛñ áõÝÇ: àõÕÕ³Ï³Ý 
Ø»ñ ïáõÝÁ ß³ï ³Õáõáñ ¿ñ:  

ÎñÏ¿ëÇÝ å³ï»ñÁ ÏÉáñ »Ý: 2. Genitive 
Øûñ ëÇñïÁ μ³ñÇ ¿: ê»é³Ï³Ý 
Î³ïáõÇÝ ³ãù»ñÁ ¹»ÕÇÝ »Ý:  
¶Çñùë ²ñï³ÏÇÝ Ïáõ ï³Ù:  3. Dative  
²ñÇëÁ ë»Õ³ÝÇÝ ãÇ ÝëïÇñ: îñ³Ï³Ý 
²ë ãÇ ÝÙ³ÝÇñ Ù»ñ »ñ³½Ý»ñáõÝ:  
Î³ïáõÇÝ Ë³Õ ¿, ÙÏ³Ý Ù³Ñ ¿£  
²ñÇëÁ ÙáõÏ ãþáõï»ñ: 4. Accusative 
Ú³ëÙÇÏÁ ÏÁ ÛÇß¿ñ Çñ ÑÇÝ ·ÉË³ñÏÁ: Ð³Ûó³Ï³Ý 
²ñÇëÁ ²ñï³ÏÇÝ ·ÇñÏÁ ÏÁ ÝëïÇ:  
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´³ñ»Ï³Ù¿ë ³Õáõáñ Éáõñ áõÝÇÙ: 5. Ablative 
¶Çñù»ñ¿ë Ù¿ÏÁ ãÏ³Û: ´³ó³é³Ï³Ý 
²ñ³ÙÁ »ñÏáõ ï³ñáõÁÝ¿ »ï Ïáõ ·³Û£  

²Ý ïáõÝ¿Ý Ïáõ ·³±Û:  
È³õ ¿ å³ñï¿½áí ù³É»ÉÁ:  6. Instrumental 
Ø¿Ï áïùáí å³ñ»É ãþÁÉÉ³ñ: ¶áñÍÇ³Ï³Ý 
²ñïáÝ Ë³Õ³ÉÇùÝ»ñáí ³ÛÉ»õë ãÇ Ë³Õ³ñ:  

 

12.  Add endings to the words to connect them in sentences. Translate the sentences. 
 

1. ²ñ³ ß³ï ëÇñ»É ²ÝÇ 
2. ²ñ³Ù ÇñÇÏáõÝ ³É ³ßË³ïÇÉ 
3. ²ñÇë å³ïáõÑ³Ý Ùûï ÝëïÇÉ 
4. ²ñï³Ï Çñ ¹³ë Ï³ñ¹³É 
5. Ú³ëÙÇÏ Ñ³ÛñÇÏ ß³ï μ³Ý ëáñíÇÉ 
6. Ú³ëÙÇÏ Ù³ÛñÇÏ ¹³ßÝ³Ï ½³ñÝ»É 

 
 

13. Translate the following into Armenian:  
 

1. Look, what a pretty woman. Is she? Sure. 
2. Her face is so pretty. She has black hair and blue eyes. 
3. Her mouth is red and she smells good. She is lovely and always happy. 

Is she young? Of course. I wish I would see her. 4. 
5. Whom are you speaking about? Don’t you know her? 
6. No, I don’t know her at all. She is my dream. 
7. Once I lived in Italy. I used to work there. 
8. I stayed in a nice house near the river.  
9. It was nice inside, but I was always outside. I had many friends. 
10. Everything was very interesting. I used to sleep very little. 
11. I had no time to sleep and I had no need to sleep.  
12. In the evenings we used to sing and dance.  
13. The Italian melon was great and the grass smelled so good.  
14. I loved all of it. I remember those times with longing. 

 

Rules: 
1. To enter into speech, nouns are declined and take plural endings and articles to express relations between 

objects. 
2. For the same reason and with the same purpose verbs are conjugated, changing in mood, tense, person, 

number, and voice. 
ÄáÕáíáõñ¹Á ÏþÁë¿.  

19Î³ñÙÇñ ÏáíÁ Ï³ßÇ¿Ý ãþ»ÉÉ»ñ:
20ä³ñÁ ÙïÝáÕÁ åÇïÇ ßoñûñ³Û:

21Ø³ñ¹ë Ù³ñ¹áí ¿ Ù³ñ¹£

 

                                                           
19 A red cow does not come out of its skin (about stubborn people, cf.: A leopard doesn’t change its skin). 
20 S/he who enters the dance, has to swing. 
21 One is a person with others. 
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